
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

We saw his star at its rising 
and have come to do him homage 

 

 
 

********************* 

Chúng tôi từ phương Đông đến thờ lạy Đức Vua. 

Giáo Xứ Máu Châu Báu Chúa 
445 White Horse Pike – West Collingswood, NJ 08107 

Phone: (856) 854-0364 – Fax: (856) 869-5129 

*Parish Facebook Page: Facebook.com/mpbparish2 

*Website: www.mpbparish.org - *Email: mpbparish@yahoo.com 
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SCHEDULE OF SERVICES 
 

Saturday Morning: 8:30AM (Vietnamese) 

Saturday Vigil: 5:00PM (English) 

Sunday: 7:30AM (Vietnamese),  

9:00AM (English) & 10:30AM (Vietnamese) 

Holy Day: Vigil: 7:00PM (Bilingual), 

Day: 8:30AM (English), 7:00PM (Vietnamese) 

Monday-Friday: 8:30AM (English) 

Monday - Friday: 6:00PM (Vietnamese) 

 

Baptism - 12:00PM Every Sundays (English) 

Please contact the rectory to schedule a date. 

Rửa Tội - 12:00PM Mỗi Chúa Nhật (tiếng 

Việt). Xin liên lạc Giáo Xứ một tháng trước khi 

rửa tội.  

 

Reconciliation - Saturday: 4:15-4:45PM and 

Sunday: 8:30-8:50AM or by appointment.  

Giải Tội - Chiều thứ bảy từ 4:15-4:45PM - 

Sáng Chúa Nhật: Từ 8:30AM-8:50AM và từ 

10:00AM-10:20AM hoặc có thể làm hẹn. 

 

Marriage - The Diocese asks that we take at 

least a year to prepare for this special 

Sacrament. Please contact one of your priests 

for further information.  

Hôn Phối - Theo luật Giáo Phận, những ai dự 

định cử hành lễ hôn phối tại nhà thờ, phải đến 

thảo luận với Cha Xứ ít nhất là một năm trước 

khi quyết định ngày cưới. 

 

Anointing of the Sick - In case of serious 

illness please contact one of the priests who will 

administer the Sacrament. Please call the 

Rectory to have a loved one placed on the Sick 

List.  

Xức Dầu Bệnh Nhân - Trong trường hợp nguy 

tử, xin gọi cho Giáo Xứ bất cứ lúc nào. Ngày 

Chúa Nhật hoặc ngày thường, các Thừa Tác 

Viên Thánh Thể sẽ đến trao Mình Thánh Chúa 

cho bệnh nhân hoặc người già yếu. 

 

 
 

 

PARISH MEMBERSHIP: 

New parishioners are asked to register at the 

Rectory as soon as possible. Being registered in the 

Parish is most helpful should you need a letter of 

eligibility to be a sponsor or God-parent or for a 

letter of reference. Please notify the rectory office if 

you leave the Parish or change address. 

 

EUCHARISTIC ADORATION:  

HOLY HOUR is every First Friday of every month 

9:00AM-10:00AM in English. 

Chuỗi Lòng Thương Xót Chúa và Chầu Thánh 

Thể: Mỗi Thứ Sáu hàng tuần bằng tiếng Việt từ 

5:30PM-6:00PM. 

 

KNIGHTS OF COLUMBUS COUNCIL #5113: 

For membership or questions, please contact  

Ray Czarkowski (856) 869-3333 or Vinh Ha.  

 

VIETNAMESE LANGUAGE CLASS: 

Classes are held from 10:00AM to 12:00PM every 

Saturday during the school year. Trường Viêt Ngữ 

cho các lớp từ 10:00AM-12:00PM Thứ Bảy hàng 

tuần (trừ mùa hè). 

 

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM: 

Grades 1 - 8 from 10:15AM to 11:30AM every 

Sunday from September to May. All Religious 

Education classes are in the parish school.  

  

RITE OF CHISTIAN INITIATION OF ADULT: 

For those seeking to become Catholic or to receive 

sacraments they may have missed as children, 

please contact Fr. Joseph or Fr. Raymond at the 

parish office for more information. Những ai muốn 

tham dự Khóa Giáo Lý Dự Tòng để gia nhập đạo 

Công Giáo, hoặc lãnh nhận các bí tích khác, xin vui 

lòng liên lạc với cha xứ Giuse hoặc cha Raymond 

Sơn để biết thêm chi tiết. 

 

CONSIDERING MAKING A WILL? Kindly   

remember   your   parish   of   Most Precious Blood, 

Collingswood, NJ. Xin nhớ đến Giáo Xứ trong “di 

chúc” của qúy vị.

 Rectory Office Hours: 
Monday-Friday: 9AM-12PM & 1PM-5PM 

 



THE EPIPHANY OF THE LORD – B – Chúa Nhật Lễ Chúa Hiển Linh 

 

 
SUNDAY MINISTRY SCHEDULE 

Phận Vụ Trong các Thánh Lễ Chúa Nhật 
 

 

 

 
 

Saturday, January 6th – Vigil Mass  

5PM: Albina Czakowski (Req. by Knights of Columbus) 

Sunday, Jan. 7th – The Epiphany of the Lord 

Chúa Nhật Lễ Chúa Hiển Linh 

7:30AM: (Tiếng Việt) 
-LH. Maria Ng. Thị Hằng. (Req. by: Ng. Thị Xiểm) 

• Tạ ơn Ba Đấng và cầu bình an (Gđ Minh-Duyên xin) 

• Bình an cho hai Cha. (Phan Chúc xin) 

• Tạ ơn 25 năm hôn phối. (Phượng Nguyễn xin) 

• 9:00AM: (English) 

 Eileen Harper (Req. by: Richard Reistle) 

 LH Agnes Tuyết Anh Đặng (Req. by: G Đ. Dõng Trần) 

• Tạ ơn Chúa và Đức Mẹ (Req. By: Yến Nguyễn)  

10:30AM: (Tiếng Việt) 

 LH Anphongso Nguyễn Hữu Bài (Gia đình xin) 

 LH Giuse Vũ Xuân Minh (Cúc Nguyễn xin) 

 Các Đẳng LH (Cúc Nguyễn xin) 

 LH Maria Cao Thị Liên (GĐ Hương-Hải xin)  

 LH Gioan Lasan Trần Văn Lan (Các con xin) 

 LH Agata AnhThư Đặng (Gia đình xin) 

 LH Agnes Tuyết Anh Đặng. (A/C Thanh Vân xin) 

 LH Toma Bùi Đức Quỳnh. (Tùng Ngô xin) 

 LH Maria Nguyễn T. Kim Liên. (Một GĐ. Xin) 

 LH Giuse Trần Quốc Oai (Phương Đàm xin) 

 LH Phaolô Nguyễn Tình. (G.Đ. Thầy Kim xin) 

• Tạ ơn Chúa và cầu bình an (G.Đ. Đặng Tĩnh Vui xin) 

• Xin ơn bình an cho gia đình (Phượng Nguyễn xin) 

• Cầu cho G Đ. Mạnh khỏe, Hạnh phúc. (Phan T. Nhung) 

• Xin đi về VN được bình an. (Ng. Thị Phụng xin) 
 

 

Monday, January 8th  – Thứ Hai – The Baptism of the Lord 

8:30AM:  - Dominic Ng. Văn Chiều. (Req. by: Ng. Thị Xiểm) 

6:00PM:  - LH. Phêrô và ông bà tổ tiên. (G. Đ. Châu Thùy xin) 
 

Tuesday, January 9th – Thứ Ba – 1st week in Ordinary time 

8:30AM: - Albina Czarkowski (Req. by Bruce & Anne Caridi) 

6:00PM: - Tạ ơn Thánh Gia và cầu bình an cho năm mới. 

 (một người xin) 
 

Wednesday, January 10th – Thứ Tư  

8:30AM: - LH. Simon Lê Công Đắc. (Req. by: GĐ Tĩnh Vui) 

6:00PM: - Tạ ơn 75 năm Sinh nhật (GĐ  Bảng Hoàng xin) 
 

Thursday, January 11th – Thứ Năm   

8:30AM: - For peace in the family. (Req. by: Dư & Thủy) 

6:00PM: - LH. Phaolô Ng. Tình, Lễ giỗ. (Hoàng gia xin) 
 

  Friday, January 12th – Thứ Sáu         

8:30AM: - Repose of the faithful departed (Req. by: Anna Ng.) 

6:00PM: -Tạ ơn ba Đấng. (G. Đ. Châu Thùy xin) 
 

Saturday, January 13th  – Thứ Bảy – St. Hilary  

     8:30AM: - Tạ ơn Chúa và Đức Mẹ (Thi Trần xin) 

Ý Lễ Xin TrongTuần 
 

 
The Epiphany of the Lord 

Chúa Nhật Lễ Chúa Hiển Linh 
 

*Saturday, Jan. 6th, 2024 - 5:00PM -Vigil (English) 

-Lector & Prayer: Carol C. 

-E. M.’s: Fred T. & Mary Ann. 

-Music: Shauna D. 

-Altar Servers: Alex, Isabel & Ben Truong  

*Chúa Nhật, 7 tháng 1, 2024 -7:30AM (Tiếng Việt) 

-Bài Đọc và LNGD: Linh Chu.  

-TTVTT: Bảng H., Thanh Lê, Thuận Ng., Duyên Ng. 

-Giúp Lễ: Van Nguyen & Thịnh Nguyễn  

-Thánh Nhạc: Nhóm Tình Nguyện. 

*Sunday, January 7th, 2024 – 9:00AM (English) 

-Lector & Prayer: CCD Students. 

-E. M.’s: Michael P., Raymond C., Thi Trần, Thiện Lê. 

-Music: Youth Volunteers 1 

-Altar Servers: James Nguyen, John Vu, Vincent Le, & 

Emily Nguyen 

*Chúa Nhật, 7/1, 2024 – 10:30AM (Tiếng Việt)  

-Bài Đọc và LNGD: Nhàn Vũ. 

-TTVTT: Thầy Sáu, Vinh Ng., Hương Đỗ, Hùng Ng. 

-Giúp Lễ: Livia Vu & Heidi Nguyen   

-Thánh Nhạc: CĐ Trinh Vương 

----------- 
 

2nd Sunday in Ordinary Time 

Chúa Nhật Tuần II Mùa Thường Niên  

*Saturday, Jan. 13th, 2024 - 5:00PM -Vigil (English) 

-Lector & Prayer: Han Nguyen 

-E. M.’s: Eileen F. & Nhan Ton 

-Music: Shauna D. 

-Altar Servers: Alex, Isabel & Ben Truong  

*Chúa Nhật, 14 tháng 1, 2024 -7:30AM (Tiếng Việt) 

-Bài Đọc và LNGD: Niệm Nguyễn   

-TTVTT: Võ Nguyễn, Vĩ Phạm, Huy Vũ, Steve Nguyễn.   

-Giúp Lễ: an Nguyen  & Thịnh Nguyễn  

-Thánh Nhạc: Nhóm Tình Nguyện. 

*Sunday, January 14th, 2024 – 9:00AM (English) 

-Lector & Prayer: Judy Patel  

-E. M.’s: Tome B., Thi Trần, Thiện Lê. 

-Music: Youth Volunteers 1 

-Altar Servers: Bao Long Ngo, Lily Tran, Anna Tran & 

Damin Nguyen 

*Chúa Nhật, 14/1, 2024 – 11:00AM (Tiếng Việt)  

-Bài Đọc và LNGD: Sơ Mân Côi và Xuân Vũ 

-TTVTT: Các Cha, Thầy và Sơ  

-Giúp Lễ: Long Ngo, Joseph Nguyen & Livia Vu    

-Thánh Nhạc: CĐ Trinh Vương 
 

 



 
TODAY’S READINGS 

First Reading -   You shall be radiant at what you 

see, your heart shall throb and overflow (Isaiah 

60:1-6). 

Psalm – Lord, ev’ry nation on earth will adore you 

(Psalm 72:1-2, 7-8, 10-13). 

Second Reading - The Gentiles are copartners in 

the promise in Christ Jesus (Ephesians 3:2-3a, 5-6). 

Gospel - The magi were overjoyed at seeing the 

star (Matthew 2:1-12). 
The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 

1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights 

reserved. 
 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday:  Is 42:1-4, 6-7 or Is 55:1-11 or Acts 

10:34-38 or 1 Jn 5:1-9; Ps 29:1-4, 3, 9-

10 or Is 12:2-3, 4bcd-6; Mk 1:7-11  

Tuesday:   1 Sm 1:9-20 or 1 Sm 1:1-8 and 1 Sm 

1:9-20; 1 Sm 2:1, 4-8abcd; Mk 1:21-28 

or Mk 1:14-20 and Mk 1:21-28 

Wednesday:  1 Sm 3:1-10, 19-20; Ps 40:2, 5, 7-10; 

Mk 1:29-39 

Thursday: 1 Sm 4:1-11; Ps 44:10-11, 14-15, 24-

25; Mk 1:40-45 

Friday: 1 Sm 8:4-7, 10-22a; Ps 89:16-19; Mk 

2:1-12 

Saturday: 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1; Ps 21:2-7; 

Mk 2:13-17  

Sunday: 1 Sm 3:3b-10, 19; Ps 40:2, 4, 7-10; 

1 Cor 6:13c-15a, 17-20; Jn 1:35-42 

 

REMEMBER OUR SICK 

Xin Cầu Nguyện cho các Bệnh Nhân 

Carol McConaghy   Bà Nguyễn Thái  

Christine Sanford  William Loges  

Anh Duy Vũ   Bà Đoàn Thị Bảy 

Lorraine Desrocher   Cô Tuyến Nguyễn 

Gerald Dankel   Tina Lê   

Anna Braceland  Chị Vũ Thị Gái 

Nelson Robinson   Ông Nguyễn V. Long 

Josephine Conway  Loretta Wnuk   

Vũ Thị Nhàn    Bà Vũ Thị Gương 

Bà Nguyễn Thị Phi  Margarita Hernandez   

Vincent Patrone  Bernadette Smutko 

Charles Smutko  Flavia Langan  

Noah Langan   Grace Kehoe 

Glenn Noble   Bà Nguyễn Thanh Vân 

Ông Lê Thành Nhơn   

GOD’S PROMISE TO ALL PEOPLE 
Today Isaiah reminds the people of God that the land 

shall be restored to their possession, they shall rejoice to 

see their people return from the bondage of exile, and 

that they shall be a light to the nations. In other words, 

through the people of Israel, the Savior shall come to all 

people who seek God with a sincere heart. This brings 

joy and the radiance of God’s glory to all the world and 

to all people everywhere. Through the fidelity of the 

people of God, and through God’s fidelity to them, all 

people shall become God’s children and rejoice in the 

fulfillment of God’s promise to Israel.  
-Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

FEAST DAY OF THE WEEK 

January 13th- St. Hilary  
In a very troubled period in the Church, his holiness was 

lived out in both scholarship and controversy. He was 

bishop of Poitiers in France. Raised a pagan, he was 

converted to Christianity when he met his God of nature 

in the Scriptures. His wife was still living when he was 

chosen, against his will, to be the bishop of Poitiers in 

France. He was soon taken up with battling what 

became the scourge of the fourth century, Arianism, 

which denied the divinity of Christ. When Emperor 

Constantius ordered all the bishops of the West to sign a 

condemnation of Athanasius, the great defender of the 

faith in the East, Hilary refused and was banished from 

France to far off Phrygia. Eventually he was called the 

“Athanasius of the West.” While writing in exile, he 

was invited by some semi-Arians (hoping for 

reconciliation) to a council the emperor called to 

counteract the Council of Nicea. But Hilary predictably 

defended the Church, and when he sought public debate 

with the heretical bishop who had exiled him, the 

Arians, dreading the meeting and its outcome, pleaded 

with the emperor to send this troublemaker back home. 

Hilary was welcomed by his people. 
 

MARRIAGE RENEWAL WORKSHOP   

Created by couples for couples, the Marriage 

Renewal Workshop is a unique experience that allows 

you to focus on your marriage free of distractions and 

responsibilities. The program is designed to enhance 

your relationship and intimacy with your spouse, 

build a stronger family bond, and reveal how God is 

present in your life.  

This opportunity is open to engaged & married 

couples! MRW will be held at our parish from June 

21-23 (Fri 6/21@ 5.00PM – Sun 6/23 @ 3.00PM). 

 

Registration: 

$200/couple if registered by April 25, 2024. 

$250/couple if registered after April 25, 2024. 

For more information, contact Tam at 

endorsinghope@gmail.com 



THE JOURNEY OF FAITH 
    The journey of the three wise men going out to find 

God in today's Gospel (Mt 2:1-12) is not so simple. 

They started their trip happily, but then lost their way. 

They went out with their old selves, but returned as the 

children of God. 

    At first, the Three Magi were looking for the King of 

the Jews because they saw a star in the sky. This star 

signaled that a new king was been born on earth.  

When the journey was going smoothly, the star 

suddenly disappeared. They became lost.  

This is a similar situation to us today - when we are 

using GPS to find a location and suddenly the signal is 

lost – making us lose direction. It is the same with our 

journey of faith when following Jesus. Many times 

when we travel in remote areas, places with too many 

Wi-Fi signals, our GPS is gets jammed or lost. Many 

times, we live in remote areas with no religious 

activities, areas with too much entertainment and 

pleasures, so we may have lost our way, the Way of 

Jesus. Often times, we go our own way. We seek 

ourselves, but do not seek God and offer Him offerings 

of life. 

Where do we find our solution? When lost, the Three 

Magi found the light and the way out by going to the 

king's palace to ask. If we are not sure about something, 

we need to ask those who are living around us. 

However, the king and his courtiers could not find the 

answer. 

So where does the answer come from? The chief 

priests and scribes found the answer from the Bible (Mt 

2:6). The same can be said for our lives today. Many 

difficulties of life cannot be explained by science or 

human wisdom, but from the Bible. People can find a 

way out, a door of hope for their lives from there. 

After meeting God, the Three Magi did not return to 

the old way, but returned via another route. Their lives 

were transformed.  

Our lives are still the same, still immersed in the 

valleys of the world. Perhaps we have not really sought 

God and found Him! If we truly seek God and find Him, 

our lives will certainly be transformed. 

Where do we go to find God today? God is 

everywhere. However, we need to specify specific daily 

tasks. Simeon and Anna met the Lord in the Temple (Lk 

2:25-37). We can also meet God in the good things we 

do every day, because Saint John said: “…true 

worshipers will worship the Father in spirit and truth” 

(Jn 4:23). Through good words and deeds, we show 

others that God is present in our lives. The question is: 

Do others notice anything good in us? If so, then we 

thank God because we are living on the Feast of the 

Epiphany, which God revealed himself to the Three 

Magi. 

Fr. Raymond Son Tran 

 

 

GOSPEL: Mt 2:1-12 
A reading from the Holy Gospel according to Matthew, 

When Jesus was born in Bethlehem of Judea, in the days 

of King Herod, behold, magi from the east arrived in 

Jerusalem, saying, “Where is the newborn king of the 

Jews? We saw his star at its rising and have come to do 

him homage.” When King Herod heard this, he was 

greatly troubled, and all Jerusalem with him. 

Assembling all the chief priests and the scribes of the 

people, He inquired of them where the Christ was to be 

born. They said to him, “In Bethlehem of Judea, for thus 

it has been written through the prophet: And you, 

Bethlehem, land of Judah, are by no means least among 

the rulers of Judah; since from you shall come a ruler, 

who is to shepherd my people Israel.” Then Herod 

called the magi secretly and ascertained from them the 

time of the star’s appearance. He sent them to 

Bethlehem and said, “Go and search diligently for the 

child. When you have found him, bring me word, that I 

too may go and do him homage.” After their audience 

with the king they set out. And behold, the star that they 

had seen at its rising preceded them, until it came and 

stopped over the place where the child was. They were 

overjoyed at seeing the star, and on entering the house 

they saw the child with Mary his mother. They 

prostrated themselves and did him homage. Then they 

opened their treasures and offered him gifts of gold, 

frankincense, and myrrh. And having been warned in a 

dream not to return to Herod, they departed for their 

country by another way.  

The Gospel of the Lord 

 

 
 

ANNOUNCEMENT 

As a sign of thanks and to recognize all that Rev. 

Joseph A. Nguyen has done for the American and 

Vietnamese communities, our parish invities 

everyone to attend one of these weekend masses to 

celebrate his retirement. Fr. Joe served as a priest for 

31 years and we are celebrating his dedication and 

commitment by having a thanksgiving party at 1PM 

on Sunday, January 14th, 2024 in the Merciful Hall. 

All are invited! 

 

MASSES OF THANKSGIVING  

TO MARK THE RETIREMENT OF  

FR. JOSEPH NGUYEN  

AS PASTOR  OF MPB PARISH: 

Saturday, Jan. 13, 2024: 5:00PM (English). 

Sunday, Jan. 14, 2024: 7:30AM (Vietnamese), 

9:00AM (Eng.) and 11:00AM (Vietnamese). 

*The Thanksgiving party will be held in the  

Merciful Hall at 1:00pm 
 

 



 

 

 

PHÚC ÂM: Mt 2:1-12 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Matthêu, 
Khi Chúa Giêsu sinh hạ tại Bêlem thuộc xứ Giuđa, 

trong đời vua Hêrôđê, có mấy nhà đạo sĩ từ Đông 

phương tìm đến Giê-rusalem. Các ông nói: "Vua người 

Do-thái mới sinh ra hiện đang ở đâu? Chúng tôi đã 

nhận thấy ngôi sao của Người ở Đông phương, và 

chúng tôi đến để triều bái Người". Nghe nói thế, vua 

Hêrôđê bối rối, và tất cả Giêrusalem cùng với nhà vua. 

Vua đã triệu tập tất cả các đại giáo trưởng và luật sĩ 

trong dân, và hỏi họ cho biết nơi mà Đức Kitô sinh hạ. 

Họ tâu nhà vua rằng: "Tại Bêlem thuộc xứ Giuđa, vì đó 

là lời do Đấng Tiên tri đã chép: Cả ngươi nữa, hỡi 

Bêlem, đất Giuđa, không lẽ gì ngươi bé nhỏ hơn hết 

trong các thành trì của Giuđa, vì tự nơi ngươi sẽ xuất 

hiện một thủ lãnh, Người đó sẽ chăn nuôi Israel dân tộc 

của Ta". Bấy giờ Hêrôđê ngầm triệu tập mấy nhà đạo sĩ 

tới, cặn kẽ hỏi han họ về thời giờ ngôi sao đã hiện ra. 

Rồi vua đã phái họ đi Bêlem và dặn rằng: "Các khanh 

hãy đi điều tra cẩn thận về Hài Nhi, rồi khi đã gặp thấy, 

hãy báo tin lại cho Trẫm, để cả Trẫm cũng đến triều bái 

Người". Nghe nhà vua nói, họ lên đường. Và kìa ngôi 

sao họ xem thấy ở Đông phương, lại đi trước họ, mãi 

cho tới nơi và đậu lại trên chỗ Hài Nhi ở. Lúc nhìn thấy 

ngôi sao, họ hết sức vui mừng. Và khi tiến vào nhà, họ 

đã gặp thấy Hài Nhi và Bà Maria Mẹ Người, và họ đã 

quỳ gối xuống sụp lạy Người. Rồi, mở kho tàng ra, họ 

đã dâng tiến Người lễ vật: vàng, nhũ hương và mộc 

dược. Và khi nhận được lời mộng báo đừng trở lại với 

Hêrôđê, họ đã qua đường khác trở về xứ sở mình. 

Tin Mừng của Chúa 

--------------------------- 

HÀNH TRÌNH ĐỨC TIN 

Hình trình đi tìm Chúa của ba vị đạo sĩ trong bài 

Tin Mừng hôm nay (Mt 2:1-12) không đơn giản. Các 

ngài vui tươi ra đi, nhưng sau đó lạc lối. Các ngài ra 

đi với con người cũ, nhưng trở về với con người của 

con cái Chúa. 

Lúc ban đầu, ba nhà đạo sĩ đi tìm Vua Dân Do Thái 

là do các ông đã thấy một vì sao ở trên trời. Ngôi sao 

này báo hiệu là đã có một vị vua mới được sinh ra 

trên trần thế. Đây không phải là một ngôi sao nào ở 

dưới đất, mà là ở trên trời.  

Hành trình đang êm trôi, bỗng nhiên ngôi sao biến 

mất. Thế là các ông bị lạc lối. Điều này rất giống với 

chúng ta hiện nay đang sử dụng GPS để lái xe, bỗng 

nhiên bị mất sóng, thế là nhiều tài xế bị mất phương 

hướng.  

Hành trình đức tin của chúng ta khi theo Chúa 

Giêsu cũng vậy. Nhiều khi chúng ta đi trong những 

vùng hẻo lánh, những chỗ có quá nhiều sóng wifi, 

GPS của ta cũng dễ bị nhiễu hoặc mất sóng. Nhiều 

 

 

 

 

 khi chúng ta lặn ngụp trong những vùng xa sôi, 

không có sinh hoạt tôn giáo, vùng có quá nhiều thứ ăn 

chơi nên chúng ta có thể đã, đang bị lạc lối Giêsu. 

Chúng ta đi lối của mình; chúng ta đi tìm chính mình, 

chứ chúng ta không đi tìm Chúa và dâng Chúa những 

hy lễ cuộc đời. 

Chúng ta đã bắt đầu năm mới 2024. Có lẽ trong 

năm nay, có lúc chúng ta cũng bị lạc lối, và chúng 

trong trường hợp này, chúng ta tìm phương pháp giải 

quyết ở đâu? 

Khi bị lạc lối như vậy, các ngài tìm lại được ánh 

sáng, được lối đi là do vào cung điện nhà vua để hỏi. 

Lối đi ở trên môi miệng của ta. Nếu không chắc chắn 

điều gì, chúng ta cần hỏi thăm những người chung 

quanh. Tuy nhiên, nhà vua và các cận thần của ngài 

cũng không tìm ra câu trả lời.  

Thế thì câu trả lời từ đâu mà có? Các thượng tế và 

kinh sư tìm ra câu trả lời từ Kinh Thánh (Mt 2:6). Thế 

là sự lạc lối của các ông được giải toả. Trong đời sống 

con người hiện nay cũng vậy. Những nan giải của 

cuộc sống cũng không thể lý giải bằng khoa học hay 

bằng sự thông thái của con người, mà từ Kinh Thánh. 

Từ đó, con người có thể tìm ra lối thoát, cánh cửa hy 

vọng cho đời mình.  

Sau khi đã gặp Chúa, ba vị đạo sĩ đã không trở về 

đường xưa lối cũ, mà qua đường khác mà về. Cuộc 

sống các ngài được biến đổi khi gặp được Chúa.  

Cuộc đời của chúng ta vẫn tính nào tật ấy, vẫn ngụp 

lặn trong những thung lũng của trần thế. Có lẽ chúng 

ta chưa thực sự chưa tìm Chúa và gặp được Ngài! 

Nếu chúng ta thực sự tìm Chúa và gặp được Ngài, 

chắc chắn đời sống chúng ta sẽ được biến đổi.  

Hiện nay chúng ta đi tìm Chúa ở đâu? Chúa ở khắp 

mọi nơi. Tuy nhiên, chúng ta cần cụ thể hoá công việc 

cụ thể hằng ngày. Ông Simeon và bà Anna đã gặp 

Chúa trong Đền Thờ (Lk 2:25-37). Chúng ta cũng có 

thể gặp Chúa ở những điều thiện chúng ta làm hằng 

ngày, vì Thánh Gioan đã nói: “…những người thờ 

phượng đích thực sẽ thờ phượng Chúa Cha trong thần 

khí và sự thật” (Ga 4:23). 

Qua lời nói và việc làm thánh thiện, chúng ta bày tỏ 

cho mọi người biết sự hiện diện của Chúa trong cuộc 

đời ta. Câu hỏi được đặt ra là: Người khác có nhận ra 

điều gì tốt lành nơi tôi không? Nếu có, thì chúng ta tạ 

ơn Chúa vì chúng ta đang sống ngày Lễ Chúa Hiển 

Linh, Chúa tỏ mình ra cho ba đạo sĩ.  

Fr. Raymond 
 

 

 

 

The Epiphany of the Lord - Chúa Nhật LỄ HIỂN LINH (January 7th) 
 



Suy Niệm: 
Một số truyền thống Ki-tô giáo lần đầu tiên xác định danh 

tánh của 3 vị là vào khoảng thế kỷ thứ 8, cho rằng tên của 

3 vị chiêm tinh là Melchior, Gaspard và Balthazar (phổ 

biến trong văn phẩm Excerpta latina barbari, gốc tiếng Hy-

lạp). Và đây là bức chân dung của 3 nhà thông thái do 

Jacques de Voragine, một nhà biên niên sử người Ý đã 

phác hoạ như sau: 

- Vị đầu tiên tên là Melchior, là một cụ già với mái tóc 

trắng và bộ râu dài, đã dâng vàng cho Hài Nhi Giê-su như 

dâng cho một vị vua (vàng tượng trưng cho Vương quyền 

của Đấng Ki-tô). 

- Vị thứ hai là Gaspard, còn trẻ, không có râu, nước da 

màu đỏ, dâng nhũ hương để tỏ lòng tôn kính Thiên tính 

của Đức Giê-su. 

- Vị thứ ba, gương mặt đen và đầy râu, tên là Balthazar, 

với một dược trong tay, đây là một loại hương liệu dùng để 

ướp xác người chết ở thời Cổ đại, báo trước cái chết của 

Đức Giê-su. 

Vào đầu thời Trung Cổ, các nhà thần học Ki-tô giáo đã 

liên kết ba nhà thông thái với ba lục địa được biết đến vào 

thời đó gồm châu Âu, châu Á và châu Phi. Do đó, hình ảnh 

ba nhà thông thái biểu trưng cho tính phổ quát của Ơn Cứu 

Độ do Chúa Giê-su Ki-tô mang đến, không chỉ dành cho 

dân tộc Do-thái mà còn cho toàn thể nhân loại. Ba vị còn 

là biểu tượng cho tuổi trẻ, tuổi trung niên và tuổi già, nên 

Ơn Cứu Độ của Chúa được hiểu là dành cho muôn thế hệ. 

Phương Tây thời Trung Cổ tôn kính Melchior, Gaspard và 

Balthazar như những vị thánh và Giáo Hội Công Giáo còn 

cho biết thánh tích của 3 vị được lưu giữ từ thế kỷ 12, tại 

vương cung thánh đường Cologne thuộc nước Đức, trong 

khi truyền thống Chính thống giáo thì bảo tồn các tráp 

đựng vàng, nhũ hương và một dược tại tu viện thánh Phao-

lô trên núi Athos. 

Dù sao trong Tin Mừng, thánh Mát-thêu chỉ kể về các nhà 

chiêm tinh, các nhà thông thái từ phương Đông, từ thế giới 

ngoại giáo đã đến Giê-ru-sa-lem. Tâm hồn của các nhà 

chiêm tinh hướng về Thiên Chúa đồng thời với bước chân 

của họ hướng về Bê-lem. Họ tìm kiếm Chúa, nhưng chính 

Chúa là Đấng đã dẫn dắt cuộc tìm kiếm từ bước đầu cuộc 

hành trình. Họ tìm kiếm Chúa khi nhìn lên bầu trời và tìm 

kiếm Chúa từ cõi lòng thâm sâu, họ khao khát tìm kiếm 

khi đặt thẳng những câu hỏi về Đấng Ki-tô với mọi người, 

buộc người Do-thái từ nhà vua đến các thượng tế, kinh sư 

phải nhớ lại Sách Thánh đã từng báo trước rằng “Tại Bê-

lem, miền Giu-đê, sẽ là nơi vị lãnh tụ chăn dắt dân Ít-ra-en 

sẽ ra đời.” 

Khi nhìn thấy một ngôi sao khác lạ trên bầu trời, và với 

một ý tưởng mơ hồ lan truyền xung quanh, rằng người Do-

thái đang chờ đợi Vị Cứu Tinh cũng là Vua của họ, thì các 

nhà chiêm tinh thấy phải lên đường, dõi theo ánh sao mà đi 

và khám phá cho bằng được Vua dân Do-thái là ai. Đối với 

họ, đây là một cuộc hành trình phải thực hiện, không trì 

hoãn. Liền sau đó, họ được vua Hê-rô-đê cho vời đến cách 

bí mật để thăm dò tình hình. Thánh Mát-thêu cho thấy các 

nhà chiêm tinh không hề sợ hãi trước mọi vua chúa và 

quyền lực. Họ mạnh mẽ và hăng hái bởi lòng can đảm 

thánh thiêng. Họ ra đi trên những nẻo đường quanh co, 

nhưng với ánh sao sáng, đó cũng là con đường duy nhất 

dẫn họ đến với Chúa để tôn kính bái thờ. 

Thánh Âu-tinh từng giải thích : “Từ tâm hồn khát khao tìm 

kiếm của các nhà chiêm tinh, đã khai mào những gì cần 

triển nở và lan toả cho toàn thể vũ trụ nhân sinh” (Bài 

giảng 201). Và thánh Tô-ma A-qui-nô coi hình ảnh các 

nhà chiêm tinh là dấu hiệu cho thấy “Không có một phận 

người nào bị loại trừ khỏi Ơn Cứu Độ của Chúa Ki-tô” 

(Tổng luận Thần học III, Q. 36, art. 3). Cuối cùng, Đức 

Giáo Hoàng Bê-nê-đi-tô XVI đã từng lấy hình ảnh các nhà 

chiêm tinh làm chủ đề cho Ngày Giới Trẻ Thế giới ở 

Cologne năm 2005. Ngài đã suy gẫm rất lâu về các nhà 

chiêm tinh, về “những con người có tâm hồn khắc khoải”, 

vì đó là hình ảnh của “những người tìm kiếm Thiên Chúa”, 

“thuộc mọi nền văn hoá, mọi lối suy nghĩ và mọi nếp 

sống”, những người đang trên đường nỗ lực “nhận ra sự 

thật về bản thân, về Thiên Chúa và về thế giới”. 

Một điểm thú vị nữa trong Tin Mừng, đó là sau khi đã gặp 

gỡ, bái thờ Vua dân Do-thái, các nhà chiêm tinh không trở 

lại “con đường cũ” để tường trình với vua Hê-rô-đê, nhưng 

đã chọn “một lối khác mà về xứ mình”. Điều này giúp 

người tín hữu chúng ta càng xác tín rằng : không một ai đã 

gặp Đức Giê-su mà lại muốn tiếp tục sống và đi trên lối 

mòn xưa cũ nữa. Phải chọn lựa thay đổi, phải kiên cường 

giữ vững đức tin, không nao núng sợ hãi trước bất cứ thế 

lực nào. 

Thánh Mát-thêu có ý định gì khi mở đầu Tin Mừng bằng 

câu truyện về những người dân ngoại đến bái lạy Hài Nhi 

Giê-su ? để rồi khi kết thúc Tin Mừng, tác giả tường thuật 

lời Chúa Giê-su Ki-tô Phục Sinh mời gọi các môn đệ : 

“Anh em hãy đi và làm cho muôn dân trở thành môn đệ, 

làm phép rửa cho họ, dạy bảo họ tuân giữ mọi điều Thầy 

đã truyền. Và đây, Thầy ở cùng anh em mọi ngày cho đến 

tận thế” ? Chắc chắn thánh Mát-thêu muốn chúng ta hiểu 

rằng : nhân vật Giê-su lịch sử, một Thiên Chúa làm người 

để cứu thoát con người, Đấng Ki-tô ấy, không dành riêng 

cho dân Ít-ra-en, nhưng là Vị Cứu Tinh của muôn dân 

muôn nước, của cả nhân loại chúng ta ngày nay. 
Nữ tu Maria Lê Thị Thanh Nga-Dòng Đức Bà. (tgpsaigon.net) 

 
 

THÔNG BÁO 

Để tỏ lòng biết ơn Cha Giuse Nguyễn Phú An đã 

phục vụ giáo xứ chúng ta trong suốt 31 năm qua, 

Giáo xứ Máu Châu Báu Cháu xin trân trọng kính mời 

tất cả quý ông bà và anh chị em tới đi tham dự Thánh 

Lễ Tri Ân, một trong bốn Thánh Lễ cuối tuần này và 

tham dự Tiệc Tri Ân với ngài tại Hội Trường Lòng 

Thương Xót vào lúc 1.00 PM, Chúa Nhật 14/1/2024. 
 

****** 
 

*CÁC THÁNH LỄ TẠ ƠN - KẾT THÚC SỨ VỤ 

CHÍNH XỨ - CHA GIUSE NGUYỄN PHÚ AN: 

Thứ bảy, 13/1/24: 5:00PM (tiếng Anh). 

Chúa Nhật, 14/1/24: 7:30AM (tiếng Việt), 

9:000AM (tiếng Anh) và 11:00AM (tiếng Việt). 

Tiệc Tri Ân lúc 1:00pm 

tại hội trường: Lòng Thương Xót. 



        

 

 

 

 
Nhà Quàn - Funeral Homes 

 

 
 
Enrico T. Caruso, Jr., Executive Director 

NJ Lic.No. 3216 / PA Lic.No. FD-013656-E 
 
  PENNSAUKEN  CAMDEN 
6600 Browning Rd.      3425 River Rd. 
    (856) 665-0150            (856) 963-5355 

 

 

 

Nha Sĩ Trần Xuân An, D.M.D. 
540 Fresno Dr. Magnolia, NJ 08049 

Tel. (856)784-2858 
 

-Tẩy trắng răng, răng thưa làm khít lại, 

trám răng bị mẻ, trị tủy răng và nứu 

răng, lấy gân máu, làm răng giả. 

-Nhận bảo hiểm và credit cards. 

-Giá đặc biệt cho người không có bảo 

hiểm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Công Ty Mua Bán Nhà Cửa  

Và Tài Trợ Địa Ốc 
 

Julie Nhung Đinh 

 

 

 

 
 

NHÀTHUỐC TÂY LAN 

*GIAO THUỐC ĐẾN TẬN NHÀ 

*CÓ GIÁ ĐẶC BIỆT DÀNH CHO NHỮNG  

BỆNH NHÂN KHÔNG CÓ BẢO HIỂM THUỐC 
 

PHONE: 856-662-2700 * FAX: 856-662-8100 

5521 Westfield Ave. * Pennsauken, NJ 08110 

 

 

 

 

 

Penn Monuments 

CHUYÊN LÀM MỘ BIA 
 

* Caters to local community and 

surrounding areas 

* Quality stones 

* Competitive prices 
 

* Phục vụ cộng đồng người Việt 
* Mộ bia chất lượng cao 
* Bảo đảm giá rẻ hơn mọi nơi 

Xin liên lạc: Brian Creitz 
5451 Rt. 38 – Pennsauken, NJ 08109 

Office: (800) 966-6863 
Cell: (609) 685-2134 

*Bảo hiểm chuyên về: xe, nhà, 

nhân thọ, thương mại. 

* Hãng bảo hiểm lớn, tận tâm, 

uy tín, giá cả phải chăng. 
 

                    Điện Thoại: (856) 795-0069 

512 Haddonfield Rd. Ste. 5.,  

Cherry Hill, NJ 08002 
 

Điện Thoại: (609) 895-8450 

2681 Main St., Lawrenceville, NJ 08648 

Văn Phòng Luật Sư- Attorney 
 

Matthew F. Alivernini 
 

Chuyên lo mọi dịch vụ về pháp 

lý và di trú. Có thông dịch viên tiếng Việt 

giúp đỡ 
1201 Coles Ln. Cinnaminson, NJ 08077 

 

Văn phòng (856)829-8010 - Hằng (856)745-6982 

Matthew (856)296-0518mfalivernini@verizon.net 

 

 

Cell: (856) 952-4615 

Bus. (856) 665-1234 

Fax: (856) 910-9780 

 

 
Sean Vũ 

VĂN PHÒNG KHAI THUẾ 
 CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANT – CERTIFIED FRAUD EXAMINER 

NGUYỄN TỪ THIỆN , CFE, CPA, 

PC 

 

www.taxCPA4u.co
m 

Nhàn Vũ: (856)383-2288 

Mạnh Nguyễn: (609)792-4477 

Chuyên sửa chữa, thay 

mới máy lạnh, máy 

heater và bình nước 

nóng. Xin liên lạc: 

mailto:mfalivernini@verizon.net

